
Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.
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PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview

6
4

12

10 9

1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
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1 3
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6
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1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.
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Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation
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1 3
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation
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Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting
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BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus

1

2

Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview

6
4

12

10 9

1

2
5
3
7

8

13

14

2
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03

04 05

Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
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12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.

01

02

02

03

04

05

06

06

07

09

09

09

10

11

17

18

18

18

18

Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1

1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Overview
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Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1 3

4
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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BME28Plus
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview

6
4

12

10 9

1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)
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Customer Service
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Contact Us

Trouble Shooting
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BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 

01

02

02

03

04

05

06

06

07

09

09

09

10

11

17

18

18

18

18

Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.

01

02

02

03

04

05

06

06

07

09

09

09

10

11

17

18

18

18

18

Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 

01

02

02

03

04

05

06

06

07

09

09

09

10

11

17

18

18

18

18

Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation
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Customer Service
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Contact Us

Trouble Shooting
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BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
4

12

10 9

1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus

11

1

2

Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 

01

02

02

03

04

05

06

06

07

09

09

09

10

11

17

18

18

18

18

Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus

1

2

Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces
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Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
4

12

10 9

1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1

1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1 3
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus

1

2

Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.

03

04 05

Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03

04 05

Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
4

12
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 

01

02

02

03

04

05

06

06

07

09

09

09

10

11

17

18

18

18

18

Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03

04 05

Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus

8

Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus

11

1

1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8
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14
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1 3

4
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6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview

6
4

12

10 9

1

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
4

12

10 9

1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1

1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview

6
4

12

10 9

1

2
5
3
7

8

13

14

2
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus

1

2

Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 

01

02

02

03

04

05

06

06

07

09

09

09

10

11

17

18

18

18

18

Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
4

12

10 9

1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11

BME28Plus
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12

10 9

1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Product Overview

Specifications
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi

6
4

12

10 9

1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll
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Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus

03

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.

03

BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1

1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Specifications
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Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14
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1 3

4

5

6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario

03
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora

11
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.
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ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung

04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview

6
4

12
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit
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1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.
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CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11

1

2

https://manualsfile.com


Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA：

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN: Los niños se han ESTRANGULADO con los

cables. Mantenga el cable fuera del alcance de los niños (a más de 3 pies 

(1 m) de distancia).

NUNCA COLOQUE LA CÁMARA NI EL CABLE DENTRO O CERCA DE LA CUNA O 

EL PARQUE. Asegure el cable al menos a 3 pies de distancia de la cuna o el parque.

01 02

PELIGRO DE ASFIXIA-Este producto contiene piezas pequeñas que pueden causar asfixia.

ADVERTENCIA DE DESCARGA ELÉCTRICA-Para evitar descargas eléctricas, NUNCA utilice el transmisor ni el receptor

cerca del agua, incluso cerca de una bañera, un lavabo, un lavadero, un sótano húmedo, etc.

PRECAUCIÓN-Inserte únicamente un paquete de baterías del mismo tipo. Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por una de tipo incorrecto.

Utilice únicamente los adaptadores de CC proporcionados.

El montaje requiere la participación de un adulto. Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el 

montaje.

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.

Este producto NO está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de un adulto sobre los niños.

DEBE verificar la actividad de su hijo regularmente, ya que este producto no alertará a los padres sobre las actividades 

silenciosas de un niño.

Antes de utilizar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas en este folleto.

No permita que el agua dañe la unidad de la cámara, la unidad del monitor, el adaptador de corriente o el cable de carga, 

ya que esto puede provocar un sobrecalentamiento de los componentes de carga.

No utilice cables de carga no oficiales de terceros para cargar el dispositivo. Esto podría provocar un sobrecalentamiento 

del puerto de carga. Utilice únicamente los cables de carga incluidos en la caja.

No utilice adaptadores de corriente no oficiales de terceros, especialmente adaptadores de alta potencia. Esto podría provocar 

un sobrecalentamiento del cable o del puerto de carga. Utilice únicamente el adaptador incluido en la caja.

Monitor de bebé BME28Plus
Manual del usuario
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Voltaje de entrada: 
Potencia de funcionamiento:  
Adaptador de corriente:  
Cable de carga:
Tiempo de carga completa: 
Duración (modo de espera): 
Duración (pantalla encendida): 
Dimensiones del monitor (L x A x A): 

5V
<800mA
5V,1A
80 pulgadas
5 Horas
14 Horas
10 Horas
4.72x2.60x0.90 pulgadas

Unidad de monitorización

0806 07

NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente de cámara incluido.

Menú Opciones
Descripción general de la indicación de estado (barra de pantalla superior)

Icono Descripción Opción

Cámara seleccionada

Visión nocturna

Configuración de alarma

Canción de cuna

Temperatura actual de
la unidad de cámara

Indicador de intensidad de 
la señal 

cámara 1/cámara 2/cámara3/
cámara 4
escaneo 1/escaneo 2/escaneo3/
escaneo 4

Energía de la batería 5 niveles

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

(encendido / apagado)

34-97  F / 1-36  C

5 niveles

Sensibilidad VOX

WiFi 5 niveles

Encienda la unidad de cámara
Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
Utilice el adaptador de CC provisto para conectar el tomacorriente de pared a la 
unidad de la cámara. Una vez conectado el adaptador, la unidad se encenderá 
automáticamente y el LED de encendido se iluminará.

Colocación del monitor de bebé

Esta cámara se puede colocar sobre una mesa o en la pared. Coloque el monitor 
de bebé en un lugar ventilado. No lo coloque sobre edredones o mantas suaves, ni en 
las esquinas de armarios, estanterías, etc.

Los monitores y cámaras para bebés con cable de alimentación nunca deben 
colgarse sobre la cuna ni cerca de ella, ya que pueden causar estrangulación. 
Los cables deben mantenerse a una distancia mínima de 90 cm de la cuna y del 
alcance del bebé en todo momento.

Coloque el monitor de bebé lejos de fuentes de calor como radiadores, chimeneas, 
cocinas y luz solar directa.
Coloque la unidad de cámara lejos de televisores, hornos de microondas y radios. 
Las intensas señales de radio generadas por estos elementos podrían causar 
ruido o incluso deteriorar los sonidos e imágenes que aparecen en el monitor. Si 
esto ocurre, mueva la cámara a otra ubicación.

Coloque la cámara a 15 pies del área que se está monitoreando para obtener el 
mejor resultado de imagen.

Especificaciones
Sistema General
Número de modelo: 
Frecuencia de RF: 
Canales de cámara opcionales: 
Rango de temperatura de funcionamiento: 
Origen:
Comunicación inalámbrica: 
Rango de transmisión TX-RX:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Hecho en china
WiFi/FHSS
1500fts

Voltaje de entrada: 
Potenciade funcionamiento: 
IR/NocheVisión: 
Sensor deimagen: 
Temperatura de funcionamiento: 
Adaptador de corriente: 
Cablede carga:
Control de exposición:
Control de balance de blancos: 
Ángulo de giro vertical:
Ángulo de giro horizontal: 
Otras característicasespeciales:
Dimensiones de la cámara (L x A x A):  

5V
<800mA
SÍ
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pulgadas
Auto
Auto
Inclinación manual hacia abajo 90°
Manual 360°
Micrófono/altavoz incorporado
2.36x2.36x4.46 pulgadas

Unidad de cámara

          /         /         /          

          /         /         /         

Encienda la unidad del monitor

Le sugerimos conectar el monitor al adaptador enchufado a la red eléctrica siempre 
que sea posible, para mantener la batería cargada.

Una vez que se enciende la unidad del monitor, el LED de encendido se iluminará 
y la imagen se mostrará en la pantalla LCD.

Mantenga presionado el botón de encendido en la parte inferior derecha del teclado.

Utilice únicamente el adaptador de CC incluido en este paquete.
La unidad del monitor se suministra con una batería de iones de litio recargable 
incorporada.

Descripción general
¿Qué hay en la caja

1 x Manual del usuario

1 juego para BME28Plus

2 juego para BME28Plus-2

1 juego de adaptador 
de corriente

1 juego de adaptador 
de corriente

1 x cámara para bebé 

NOTA: El adaptador de corriente varía según la región.

1 x monitor para bebés 
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Instrucciones de seguridad
Descripción general
¿Qué hay en la caja

Descripción general del producto 

Especificaciones

Menú Opciones

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé 

Colocación del monitor de bebé

Uso del monitor para bebés BME28Plus
Trabajar con pantalla Plug&Play

Registro (Emparejamiento)

Operación del modo OSD

Operación del menú

Trabajar con teléfono inteligente

Servicio al cliente
Política de garantía

Contacta con nosotras

Solución de problemas

Tabla de contenido

Descripción general de las opciones del menú (barra de pantalla inferior)

Empezando
Carga y alimentación del monitor de bebé

Icono Descripción Opción

Opciones de cámara

Configuración de alarma

Unidad de temperatura

Sensibilidad VOX

Salida de altavoz de pantal

Volumen de la alarma

Canción de cuna

Brillo de la pantalla

/

Eliminar una cámara

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Agregar (Emparejar) una cámara

Ver una cámara

Escanear todas las cámaras

Volumen del altavoz de la cámara

Zoom

Descripción general del producto

8 7. LED de encendido

8. Temperature Sensor

6. Interruptor de encendido y 
    apagado de WiFi
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1

1. LED de volumen

2. Botón de brillo +/arriba

3. Botón de brillo - / Abajo

4. Volumen - / Botón izquierdo

7. Menú / Botón de conversación

6. OK 

5. Volumen + / Botón derecho

9. Micrófono

8. Botón de encendido

10. Pantalla

11. Conector de CC

12. Oradora

13. Pararse

14. Reiniciar

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Sensor CMOS

3. Botón de emparejamiento

2. Micrófono

4. Conector de CC

5. Oradora
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Sicherheitshinweise
WARNUNG：

STRANGULATIONSGEFAHR-Kinder haben In Kabeln ersticken. Bewahren Sie 

dieses Kabel außerhalb der Reichweite von außerhalb der Reichweite von Kindern 

(mehr als 1 m entfernt).

Legen Sie die Kamera oder das Kabel niemals IN DER NÄHE VON KINDERBETT 

ODER LAUFSTALL. Befestigen Sie das Kabel an mindestens 3 Fuß vom Kinderbett 

oder Laufstall entfernt.

01 02

ERSTICKUNGSGEFAHR-Dieses Produkt enthält Kleinteile, die würgend.

SCHOCKWARNUNG-Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, verwenden Sie den Sender NIEMALS oder Empfänger in 

der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Keller usw.

ACHTUNG - Setzen Sie nur Akkus des gleichen Typs ein. Explosionsgefahr wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Gleichstromadapter.

Die Montage muss durch einen Erwachsenen erfolgen. Halten Sie Kleinteile von Kindern fern, wenn Sie montieren.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, damit zu spielen.

Dieses Produkt ist NICHT als Ersatz für die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch Erwachsene gedacht.

Sie MÜSSEN die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt nicht Machen Sie Eltern auf stille Aktivitäten 

eines Kindes aufmerksam.

Lesen und befolgen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre enthalten.

Vermeiden Sie Wasserschäden an der Kameraeinheit, der Monitoreinheit, dem Netzteil Adapter oder Ladekabel, die eine 

Überhitzung des Ladegeräts verursachen Komponenten.

Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel von Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung 

des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie das Ladegerät nur Die Kabel sind im Lieferumfang enthalten.

Verwenden Sie keine inoffiziellen Netzteile von Drittanbietern, insbesondere keine mit hoher Wattzahl Adapter. Dies kann zu 

einer Überhitzung des Kabels und/oder des Ladeanschlusses führen. Verwenden Sie nur den im Lieferumfang 

enthaltenen Adapter.

Platzierung des Babyphones
Diese Kamera kann auf einem Tisch oder an der Wand platziert werden. Platzieren 
Sie das Baby Stellen Sie den Monitor an einem luftigen Ort auf. Stellen Sie ihn nicht 
auf weiche Decken oder Ecken von Schränken, Regalen usw.

Schalten Sie die Monitoreinheit ein

Wir empfehlen, den Monitor an den Adapter anzuschließen, der an die Steckdose 
angeschlossen ist wann immer möglich, um die Batterie geladen zu halten

Sobald die Monitoreinheit eingeschaltet ist, leuchtet die Betriebs-LED und das Bild 
werden auf dem LCD-Bildschirm angezeigt.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste in der unteren rechten Ecke der Tastatur gedrückt.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Die Monitoreinheit wird mit einem eingebauten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku geliefert.
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BME28Plus Baby Monitor
Bedienungsanleitung
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5V
<800mA
5V,1A
80 Zoll
5 Stunden
14 Stunden
10 Stunden
4.72x2.60x0.90 Zoll

0806 07

Kamera ausgewählt

Nachtsicht

Alarmeinstellung

Wiegenlied

Aktuelle Kamerae-
inheitstemperatur

Signalstärkeanzeige

Kamera 1/Kamera 2/Kamera 3/Kamera 4
Scan 1/Scan 2/Scan 3/Scan 4

Batterieleistung 5 Stufen

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

(an / aus)

34-97  F / 1-36  C

5 Stufen

VOX-Empfindlichkeit

W-lan 5 Stufen

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
In China hergestellt
WLAN/FHSS
1500Fuß

5V
<800mA
JA
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 Zoll
Auto
Auto
Manuelle Neigung um 90° nach unten
Handbuch 360°
Eingebautes Mikrofon/Lautsprecher
2.36x2.36x4.46 Zoll

          /         /         /         

          /         /         /         

Überblick
Was ist in der Box

1 x Benutzerhandbuch

1 Satz für BME28Plus

2 Satz für BME28Plus-2

1 Satz Netzteil 1 Satz Netzteil1 x Baby Kamera 

HINWEIS:  Das Netzteil variiert je nach Region.

1 x Babyphone 
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Sicherheitshinweise
überblick
Was ist in der Box

Produktübersicht

Spezifikationen

Menüpunkte

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Platzierung des Babyphones

Verwenden des Babyphones BME28Plus
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Registrierung (Paarung)

OSD-Modus-Bedienung

Menübedienung

Arbeiten mit Smartphone

Kundendienst
Garantiebestimmungen

Kontaktiere uns

Fehlerbehebung

Inhaltsverzeichnis

Spezifikationen
System Allgemein
Modell-Nr: 
HF-Frequenz:
Optionale Kamerakanäle: 
Betriebstemperaturbereich: 
Herkunft:
Drahtlose Kommunikation:
TX-RX-Übertragungsreichweite:

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:
IR/Nachtsicht:
Bildsensor:
Betriebstemperatur: 
Netzteil:
Aufladekabel:
Belichtungssteuerung:
Weißabgleichsteuerung:
Vertikaler Wendewinkel:
Horizontaler Wendewinkel:
Weitere Besonderheiten:
Kameraabmessungen (L x B x H):

Kameraeinheit

Eingangsspannung:
Betriebsleistung:  
Netzteil:
Aufladekabel:
Vollständige Ladezeit: 
Dauer (Standby-Modus): 
Dauer (Bildschirm EIN):
Monitorabmessungen (L x B x H):

Monitoreinheit

Menüpunkte
Übersicht der Statusanzeigen (obere Bildschirmleiste)

Symbol Beschreibung Möglichkeit

HINWEIS: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil der Kamera.

Schalten Sie die Kameraeinheit ein
Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Gleichstromadapter. 
Verwenden Sie den mitgelieferten Gleichstromadapter, um die Steckdose mit der 
Kamera zu verbinden Sobald der Adapter angeschlossen ist, schaltet sich das Gerät 
automatisch ein und die Power-LED leuchtet auf.

Babyphone und Kameras mit Netzkabel sollten niemals aufgehängt werden auf oder 
neben dem Kinderbett, da dies Strangulationsgefahr darstellen kann. Kabel sollten 
stets mindestens einen Meter vom Kinderbett und der Reichweite des Babys entfernt 
sein.

Platzieren Sie das Babyphone nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Kaminen,Herden und direkter Sonneneinstrahlung.
Platzieren Sie die Kameraeinheit entfernt von Fernsehgeräten, Mikrowellen-
herden und Radios. Die von diesen Elementen erzeugten intensiven Funksignale 
können Rauschen verursachen oder sogar die auf dem Monitor angezeigten Töne 
und Bilder beeinträchtigen. Wenn dies eintritt, bringen Sie die Kamera an einen 
anderen Ort.

Platzieren Sie die Kamera in einem Umkreis von 4,5 Metern um den zu überwa-
chenden Bereich für optimale Bildergebnis.

Übersicht der Menüoptionen (untere Bildschirmleiste)

Erste Schritte
Laden und Betreiben des Babyphones

Symbol Beschreibung Möglichkeit

Kamera-Optionen

Alarmeinstellung

Temperatureinheit

VOX-Empfindlichkeit
Lautsprecherausgang 
auf dem Bildschirm

Alarmlautstärke

Wiegenlied

Bildschirmhelligkeit

/

Kamera löschen

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Kamera hinzufügen (paaren)

Videokamera ansehen

Scannen Sie alle Kameras

Kamera Lautsprecher Lautstärke

Zoom

8 7. LED d'alimentation

8. Temperatursensor

6. WLAN Ein/Aus-Schalter

Product Overview
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1

1. Lautstärke-LED

2. Helligkeit +/Auf-Taste

3. Helligkeit - /Ab-Taste

4. Lautstärke - / Linke Taste

7. Menü / Sprechtaste

6. OK 

5. Lautstärke + / Rechte Taste

9. Mikrofon

8. Einschalttaste

10. Bildschirm

11. DC-Buchse

12. Lautsprecher

13. Stand

14. Zurücksetzen

2
5
3
7

8

13

14

2

1 3

4

5

6

7

1. Capteur CMOS

3. Bouton de jumelage

2. Micro

4. Prise CC

5. Lautsprecher

BME28Plus
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Consignes de sécurité 
Présentation du produit
Contenu de l’emballage

Description du produit

Caractéristiques techniques

Menu et fonctions

Démarrage rapide
Mise en route du moniteur bébé 

Emplacement d’installation

Utilisation du moniteur BME28Plus
Appairage de l’appareil 

Fonction d’affichage direct

Commandes de l’interface

Options du menu

Connexion à l’application mobile

Service après-vente
Politique de garantie

Nous contacter

Dépannage

Sommaire Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT:

Risque de strangulation-Un enfant pourrait s’enrouler dans le cordon 

d’alimentation et s’étouffer. Gardez impérativement tous les câbles hors de portée des 

enfants (distance minimale : 1 mètre).

Ne jamais placez la caméra ou le câble d’alimentation dans ou à proximité du lit ou du 

parc pour bébé. Le point de fixation du câble doit se situer à au moins 1 mètre du lit/parc.

01 02

Risque d’étouffement-Ce produit contient de petites pièces pouvant présenter un danger pour les nourrissons et jeunes 

enfants.

Risque d’électrocution-Pour éviter tout choc électrique, n’utilisez jamais l’appareil à proximité d’une source d’eau (baignoire, 

évier, buanderie, sous-sol humide, etc.).

Avertissement-Utilisez uniquement le modèle de batterie fourni. L’utilisation d’un type de batterie inapproprié peut provoquer 

une explosion.

Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni.

Le montage doit être effectué par un adulte. Gardez les petites pièces hors de portée des enfants pendant l’assemblage.

Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.

Ce dispositif ne remplace pas la surveillance parentale.

Il est recommandé de vérifier régulièrement l’état de l’enfant manuellement, car l’appareil ne peut pas détecter des situations 

sans bruit.

Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécurité de ce manuel.

N’exposez pas la caméra, l’unité parent, l’adaptateur secteur ni le câble de recharge à l’humidité ou à tout liquide.

N’utilisez jamais un câble de recharge non officiel, cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge.

N’utilisez pas d’adaptateur secteur non officiel, en particulier les modèles à haute puissance.

Utilisez uniquement les accessoires d’origine inclus dans l’emballage.
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Mode d’emploi
Babyphone vidéo BME28Plus
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04 05

5V
<800mA
5V,1A
80 pouces
5 heures
14 heures
10 heures
4.72x2.60x0.90 pouces

0806 07

Menu et fonctions
Présentation de la barre d’état en haut de l’écran

Icône Description Option

Caméra en cours de 
visualisation

Vision nocturne

Rappel d’alimentation

Berceuse

Température ambiante 
au niveau de la caméra

Signal

Caméra 1 / Caméra 2 / Caméra 3 / 
Caméra 4 / Rotation 1 / Rotation 2 /
Rotation 3 / Rotation 4 

Niveau de batterie 5 niveaux

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

(activé / désactivé)

34-97  F / 1-36  C

5 niveaux

Sensibilité de détection sonore

WiFi 5 niveaux

          /         /         /         

          /         /         /         

Présentation du produit
Contenu de l’emballage

1 x Manuel d’utilisation

1 jeu pour BME28Plus

2 jeu pour BME28Plus-2

1 x Adaptateur secteur 1 x Adaptateur secteur1 x Caméra 

Attention: Les spécifications de l’adaptateur secteur peuvent varier selon la 
région de vente.

1 x Unité parent

Caractéristiques techniques
Paramètres du système
Modèle: 
Plage de fréquences radio:
Nombre maximal de caméras connectables: 
Température de fonctionnement: 
Lieu de fabrication:
Communication sans fil: 
Distance de transmission:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Chine
WiFi/FHSS
457 mètres (1500 pieds)

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement: 
Fonction infrarouge / vision nocturne: 
Capteur d’image: 
Température de fonctionnement: 
Adaptateur secteur: 
Longueur du câble de charge:
Contrôle de l’exposition:
Balance des blancs: 
Angle de rotation verticale:
Angle de rotation horizontale: 
Autres fonctions:
Dimensions de la caméra (L x l x H):  

5V
<800mA
Oui
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 pouces
Automatique
Automatique
90°
360°
Microphone / Haut-parleur intégrés
2.36x2.36x4.46 pouces

Paramètres de l’unité caméra

Tension d’entrée: 
Courant de fonctionnement:    
Adaptateur secteur:  
Longueur du câble de charge:
Temps de charge complet: 
Autonomie en veille: 
Autonomie en écran allumé: 
Dimensions de l’écran (L x l x H): 

Paramètres de l’unité d’affichage

Attention: n’utiliser que l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage !

Mise en marche de la caméra
Utilisez uniquement l’adaptateur secteur d’origine fourni dans l’emballage.
Branchez l’adaptateur secteur à la prise murale puis connectez-le à la caméra. Une 
fois connectée, la caméra s’allumera automatiquement et le témoin d’alimentation 
s’allumera.

Emplacement d’installation
Le moniteur bébé peut être posé sur une surface plane ou fixé au mur. Il doit être 
placé dans un endroit bien ventilé. Évitez de le placer sur des surfaces molles 
comme des couvertures ou des matelas, ou dans des coins fermés comme une 
étagère ou un recoin de meuble.

Mise en marche de l’écran parent

Il est recommandé de laisser l’écran parent branché à l’alimentation autant que 
possible afin d’assurer son bon fonctionnement continu.

Une fois l’appareil allumé, le témoin d’alimentation s’allume et l’écran affiche l’image 
de démarrage.

Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation situé en bas à droite de l’écran 
parent.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur DC d’origine fourni dans l’emballage.
Cet écran intègre une batterie rechargeable au lithium-ion.

Il est formellement interdit de suspendre le moniteur bébé ou la caméra avec leur 
câble d’alimentation à proximité du lit de bébé afin d’éviter tout risque d’étrangle-
ment. Le câble d’alimentation doit toujours être placé à au moins 1 mètre (3 pieds) 
du lit et de toute zone accessible à l’enfant.

Veuillez installer le moniteur bébé à l’écart des sources de chaleur telles que radiateurs, 
cheminées, cuisinières ou toute exposition directe au soleil.
Tenez également la caméra éloignée des téléviseurs, fours à micro-ondes, radios et autres 
appareils susceptibles de générer de fortes interférences radio. Ces interférences peuvent 
provoquer l’apparition de parasites à l’écran ou une dégradation de la qualité audio et 
vidéo. En cas de perturbations, veuillez repositionner la caméra dans un autre emplace-
ment.

Il est recommandé de placer la caméra à une distance maximale de 4,5 mètres 
de la zone à surveiller afin d’obtenir une qualité d’image optimale.

Présentation du menu fonctionnel en bas de l’écran

Démarrage rapide
Branchez l’alimentation et allumez le babyphone.

Icône Description Option

Options de la caméra

Rappel d’alimentation

Choix de l’unité de température

Sensibilité de détection sonore

Volume de l’écran

Alertes d’événements

Berceuse

Luminosité de l’écran

/

Supprimer une caméra

ON / OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Ajouter (appairer) une caméra

Visionner les caméras

Rotation des caméras

Volume de la caméra

Zoom

8 7. Betriebs-LED

8. Capteur de température

6. Interrupteur marche/arrêt Wi-Fi

Description du produit

6
4

12

10 9

1

1. Témoin de volume sonore

2. Luminosité + / Touche haut

3. Luminosité – / Touche bas

4. Volume – / Touche gauche

7. Menu / Touche Interphone

6. OK 

5. Volume + / Touche droite

9. Microphone

8. Bouton Marche/Arrêt

10. Écran

11. Port d’alimentation DC

12. Haut-parleur

13. Base du support

14. Orifice de réinitialisation

2
5
3
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1 3

4
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6
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1. CMOS  Sensor

3. Pairing-Taste

2. Micro

4. Connecteur DC

5. Haut-parleur

2

BME28Plus
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1 set Power Adapter1 x Baby Camera 

Safety Instructions
WARNING：

STRANGULATION HAZARD-Children have STRANGLED in cords . Keep this 

cord out of the reach of children (more than 3 ft (1m) away).

NEVER PLACE THE CAMERA OR CORD IN OR NEAR CRIB OR PLAYPEN.  Secure 

the cord at least 3 ft away from crib or playpen.

01 02

CHOKING HAZARD-This product contains small parts which may cause choking.

SHOCK WARNING-To prevent electric shock, NEVER use the transmitter or receiver near water, including near a bathtub, sink, 

laundry tub, wet basement, etc.

CAUTION-Only insert a battery pack of the same type. Risk of explosion if battery is replaced with an incorrect type.

Use only the DC adapters provided.

Adult assembly is required. Keep small parts away from children when you are assembling.

This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children.

You MUST check your child's activity regularly, as this product will not alert parents to silent activities of a child.

Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this booklet.

Do not allow water damage to the camera unit, monitor unit, power adapter, or charging cable which cause overheat of 

the charging components.

Do not use unofficial third party charging cables to charge the device. This may  result in overheat of the charging port. 

Only use the charging cables provided in the box.

Do not use unofficial third party power adapters, especially high wattage adapters. This may result in overheat of the cable 

and/or charging port. Only use the adapter provided in the box.

These devices, including Baby Camera and Baby Monitor,  comply with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 

the following two conditions:

These devices may not cause harmful interference.

These devices must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Class B Digital Device. These equipments have been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. These equipments generate, use, and can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instrutions, may cause harmful interference to radio communications. 

However there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If these equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipments off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interface by one or more of the following measures.

FCC Statements

Warn user. The Federal Communications Commission warns the users that changes or modifications of the unit not expressly 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipments.

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the distance between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult an experienced radio / TV technician for help.
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Input Voltage: 
Operating Power:   
Power Adapter:  
Charging Cable:
Full Charging Time: 
Duration(Standby Mode): 
Duration(Screen ON): 
Monitor Dimensions (L x W x H): 

5V
<800mA
5V,1A
80 ins
5 Hours
14 Hours
10 Hours
4.72x2.60x0.90 ins

Monitor Unit

0806 07

NOTE: Only use the enclosed camera Power Adapter.

Menu Options
Status Indication Overview (Upper Screen Bar)

Icon Description Option

Camera Selected

Night Vision

Alarm Setting

Lullaby

Current Camera
Unit Temperature

Signal Strength Indicator

cam 1/cam 2/ cam 3/cam 4
scan 1/scan 2/scan 3/scan 4 

Battery Power 5 levels

(on /off)

(on /off)

(on /off)

(on /off)

34-97  F / 1-36  C

 5 levels

VOX Sensitivity

WiFi 5 levels

Turn on the Camera Unit
Only use the DC adapter included in this package. 
Use the provided DC adapter to connect the wall outlet with the camera unit.Once the 
adapter is connected, the unit will turn on automatically and the power LED will light up.

Placement of the Baby Monitor
This camera can be placed on a tabletop or on the wall. Place the baby monitor in 
an airy place. Do not place on soft quilts or blankets or in the corners of cupboards, 
shelves, etc.

Baby monitors and cameras with power cords should never be hung on or near the 
crib as it can cause strangulation hazard. Power cords should be kept no less than 
3 ft away from the crib and the baby's reach at all times.

Place the baby monitor away from heat sources such as radiators , chimneys, 
cookers and direct sunlight.
Place the camera unit away from TV sets, microwave oven and radios. The intense 
radio signals generated by these elements could cause noise or even deteriorate 
sounds and images which appear on the monitor. If this occurs, move the camera 
to another location.

Place the camera within 15 feet of the area being monitored for best picture result.

Specifications
System General
Model Number: 
RF Frequency: 
Optional Camera Channels: 
Operating Temperature Range: 
Origin:
Wireless Communication: 
TX-RX Transmission Range:

BME28Plus
2400 ~ 2483.5MHz
4
0 °C - 50 °C
Made in China
WiFi/FHSS
1500fts

Input Voltage: 
Operating Power: 
IR/Night Vision: 
Picture Sensor: 
Operating Temperature: 
Power Adapter: 
Charging Cable:
Exposure Control:
White Balance Control: 
Vertical Turning Angle:
Horizontal Turning Angle: 
Other Special Features:
Camera Dimensions (L x W x H):  

5V
<800mA
YES
GC1084
0 °C - 50 °C
5V,1A
80 ins
Auto
Auto
Manual tilt down 90°
Manual 360°
Built in Microphone/speaker
2.36x2.36x4.46ins

Camera Unit

          /         /         /          

          /         /         /         

Turn on the Monitor Unit

We suggest to connect the monitor to the adapter plugged into the mains whenever 
possible, in order to keep the battery charged.

Once monitor unit turned on, the power LED will light up and the image will display 
on the LCD screen.

Press and hold the power button on the lower right of the keypad.

Only use the DC adapter included in this package. 
The monitor unit is supplied with a built-in rechargeable Li-ion battery.

Overview
What's in the Box

1 x User Manual

1 set for BME28Plus

2 set for BME28Plus-2

1 set Power Adapter

NOTE: Power adapter varies by region.

1 x Baby Monitor 
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Safety Instructions
Overview
What's in the Box

Product Overview

Specifications

Menu Options

Getting Started
Charging and Powering the Baby Monitor 

Placement of the Baby Monitor

Using the BME28Plus Baby Monitor
Work with Plug&Play Display

Registration (Pairing)

OSD Mode Operation

Menu Operation

Work with Smartphone

Customer Service
Warranty policy

Contact Us

Trouble Shooting

Table of Contents

BME28Plus TX: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposedto excessive heat such as sunshine, 

fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;

2) Disposal of a battery into fire or a hot oven,or mechanically crushing or cuttingof a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery, in an extremely high temperature surrounding environmentthat can result in an explosion or the 

leakage offlammable liquid or gas;

4)A battery subjected to extremely low air or essure that may result in anexplosion or the leakage offlammable liquid or gas.

Battery Capacity: 3.7V 2500mAh 9.25Wh

Type: Li-ion Battery

Menu Options Overview (Lower Screen Bar)

Getting Started
Charging and Powering in the Baby Monitor

Icon Description Option

Camera Options

Alarm Setting

Temperature Unit

VOX Sensitivity

Screen speaker out

Alarm Volume

Lullaby

Screen Brightness

/

Delete a camera

ON/ OFF

2h / 4h / 6h / OFF

ON   OFF

Add (Pair) a camera

View a camera

Scan all cameras

Camera speaker volume

Zoom

BME28Plus Baby Monitor
User Manual

BME28Plus
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Product Overview
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7. Power LED

8. Temperature Sensor

6. WiFi ON/OFF Switch

1. Volume LED

2. Brightness +/Up  Button

3. Brightness - /Down  Button

4. Volume - / Left Button

7. Menu / Talk Button

6. OK 

5. Volume + / Right Button

9. Microphone

8. Power Button

10. Screen

11. DC-Jack

12. Speaker

13. Stand

14. Reset

1. CMOS  Sensor

3. Pair Button

2. Microphone

4. DC-Jack

5. Speaker

11
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.

18

Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.

1
2

3

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.
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OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.

1
2

3

Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.

1
2

3

4

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.

2

3

4
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.

1
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3

14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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2
3

Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
3
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2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       

2
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
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4
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).

1
2
3
4

5

6

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4

10

Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.
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OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.

1
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3

4

Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3

14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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2
3

Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
3
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2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       

2
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
3

4
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra

1
2

3

Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4

10

Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting

1
2

3

LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.
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OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
3

1
2
3

Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.

1
2

3

Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.

1
2

3

4

Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara

1
2

3

Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú

2

3

4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3

4

1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra

1
2

3

Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.

1
2

3

4

Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú

2

3

4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3

4

1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.
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OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41

18

Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3

14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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2
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
3

1
2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       

2
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
3

4
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting

1
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú

2

3

4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3

4

1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.

1
2

4

3

4

Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung

2

3

4

1

Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1

2

3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1

2
3

4

5

6

HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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2
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
3

1
2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       

2
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
3

4
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4

10

Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.

1
2

3

            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting

1
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú

2

3

4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3

4

1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.

1
2

3

Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1

2

3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net
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Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4

10

Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.
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Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung

2

3

4

1

Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung
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VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net
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Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú

2

3

4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3

4

1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1

2

3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.

1
2

3

LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net
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Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
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4
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting

1
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú

2

3

4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3

4

1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1

2

3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.

1
2

3

Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.

1
2

3

4

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net
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Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
3
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
3

4
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.

1
2

3

            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting

1
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.

12

Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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3
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.

4

Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).

1
2
3
4

5

6

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.

12

Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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3

4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3
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1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:

1
2

3
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
3
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
3

4
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting

1
2
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3

4

1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung

2

3

4

1

Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.

1
2

3

4

Eine Kamera anzeigen

1
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
3

4
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting

1
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.

1
2
3

Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation

2
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.

1
2

3

LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41

1
2
3

4

5

6

Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.

1
2

3

4

Eine Kamera anzeigen
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.

1
2

3

Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.
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Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.

1
2

3

3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting

1

2

3

Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.

1
2

3

4

Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.

18

Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara

1
2

3

Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma

2

3

4

1

Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.

1
2

3

LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41

1
2
3

4

5

6

Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.

1
2

3

            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara

1
2

3

Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 
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14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.

18

Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.

2

3

4

1

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.

1
2

3

3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung

2

3

4

1
Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41

18

Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.

18

Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.

1
2

3

Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD

1
2
3

Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).

13

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1

2

3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.

1
2

3

Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.

2

1

3

4

12

Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung

2

3

4

1

Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD

1
2
3

1
2
3

Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.

2

1

3

4

12

Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting

1

2

3

Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1

2

3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.

1
2

4

3

4

Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1

2

3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung
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VOX-Einstellung

HINWEIS: 
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:
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Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.
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Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.
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Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.

1
2
3

Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.

1
2

3

LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.

1
2

3

3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:
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Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.
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Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       

2
1

4

3

Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.

18

Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
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3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung
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VOX-Einstellung

HINWEIS: 
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Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.
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Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.
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Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung

2

3

4

1

Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.

1
2

3

4

Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).

1
2
3
4

5

6

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       

2
1

4

3

Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.

1

2

3

4

NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara

1
2

3

Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen

1

2

3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.

1

2

3

4

NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú

2

3

4

NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 

14 15 16 17

Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
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3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       

2
1

4

3

Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.

4

Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.

1
2

3

Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen

1
2

3

3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.

2

3

4

1

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.

1
2

3

4

Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.

1
2

3

LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.

1
2

4

3

4

Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas

1

2

3

4

5

6

Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.

1
2

3

Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.

1

2

3

4

NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara

1
2

3

Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.

1
2

3

Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas

1

2

3

4

5

6

Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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6

HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.

1
2

3

4

Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra

1
2

3

Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.

1
2

3

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.

18

Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.

1
2

3

Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).

13

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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6

HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.
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Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.

09 10 11

NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.

1
2

3

4

Eine Kamera anzeigen
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.
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Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.

1
2

3

4

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
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3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.

14 15 16 17

Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com


Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que      el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón       o      el botón ABAJO para seleccionar        el icono de ajuste 
de volumen y presione el botón        OK para confirmar.
Se mostrará el volumen alto       /medio       /bajo       . Presione el botón 
ARRIBA       o     ABAJO para seleccionar el nivel deseado y presione el botón       
      OK para confirmar.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o       el botón DERECHO hasta que se resalte        
       el icono de VOX. Luego, presione el botón        o       el botón ABAJO para 
seleccionar el nivel deseado. Presione el botón        OK para confirmar.
Presione el botón         MENÚ para salir.

Presione el botón         MENÚ y aparecerá la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
       el ícono de alarma.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar el tiempo deseado: 2 
h, 4 h, 6 h o APAGADO. (La configuración predeterminada es APAGADO).
Presione el botón        OK para confirmar.

18

Servicio al cliente
Política de garantía
Garantizamos 12 meses de garantía y servicio posventa profesional dentro de las 24 
horas.

Contacta con nosotros
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos a través de nuestra dirección de 
correo electrónico oficial:
info@simyke.net

Solución de problemas
No hay recepción en 
TheMonitor

Interferencia o mala 
recepción

Retroalimentación 

Imagen congelada en la 
pantalla

Acerque el monitor a la cámara.
Es posible que la cámara o el monitor estén colocados demasiado 
cerca de muchos objetos metálicos.
Es posible que otros dispositivos electrónicos interfieran con la señal.
La carga de la batería puede ser demasiado baja.

La cámara y el monitor pueden estar colocados demasiado cerca.
Es posible que el volumen del monitor esté configurado demasiado alto.

Vuelva a encender la unidad del bebé (desconecte el adaptador y 
luego conéctelo nuevamente a la toma de corriente).
Presione la tecla RESET en la parte posterior de la unidad para padres

Es posible que los adaptadores de corriente no estén conectados 
correctamente.
Confirme que la cámara y el monitor estén encendidos. 
La cámara puede estar lejos del monitor.
Es posible que la cámara y el monitor no estén emparejados 
correctamente; siga las instrucciones de registro (emparejamien-
to). 
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Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de vista 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /       se mostrará, presione el botón ARRIBA         o      el botón 
ABAJO para seleccionar la unidad de cámara que desea ver.

Consulte las instrucciones para emparejar la cámara en la página 9.

Control de cámara

Agregar (emparejar) una cámara

NOTA: Es necesario eliminar un canal de cámara antes de emparejarlo con una 
nueva unidad de cámara.

Eliminar una cámara

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de selección 
y presione el botón       OK para confirmar.
       /        /        /        se mostrará, presione el botón ARRIBA       o      el botón 
ABAJO para seleccionar la cámara deseada y presione el botón          OK para 
eliminar ese registro en su unidad de monitor.
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Ver una cámara
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Presione el botón           MENÚ y se mostrará el menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte         
       el ícono de la canción de cuna.
Presione el botón ARRIBA       o       ABAJO para seleccionar una de las 5 canciones 
de cuna disponibles, reproducción individual o secuencial       , o detener la 
reproducción        .
Presione el botón        MENÚ para salir.
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NOTA: Si una unidad de cámara en particular se registró previamente con otra 
unidad de monitor, al registrarse con la unidad de monitor actual se sobrescrib-
irá el registro anterior en la unidad de cámara.

Operación del modo OSD (visualizaciónen pantalla)
Apagar pantalla/Apagar

Presiona el botón        de encendido para entrar en el MODO DE SUSPENSIÓN.
Mantén presionado el botón       de encendido para encender / apagar la pantalla.

Ajuste del volumen

Ajuste de brillo

Presione el botón ARRIBA     para aumentar el brillo.
Presione el botón ABAJO      para disminuir el brillo.

Presione el botón Derecho      para aumentar el volumen.
Presione el botón Izquierdo     para disminuir el volumen.
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Hablar con el bebé
Para hablar, mantenga pulsado el botón       HABLAR. Suéltelo cuando haya terminado 
de hablar con el bebé y desee volver a escucharlo desde la habitación. Tenga en 
cuenta que no podrá escucharlo mientras le habla al monitor. Deberá dejar de pulsar 
este botón antes de escucharlo. Al usar esta función,       el icono de hablar aparecerá 
en la pantalla.    

Configuración VOX

1
2

3

Este modo le permite controlar la activación por sonido de su monitor de bebé. Si 
no hay sonido alrededor de la cámara en 5 minutos, la transmisión se detendrá. 
La pantalla del monitor se apagará cuando la cámara no esté transmitiendo. 
Cuando la cámara detecte que el sonido supera el nivel de sensibilidad, comenzará 
a transmitir la señal al monitor y alertará al usuario. Para cambiar el nivel de 
VOX, siga las instrucciones a continuación:

Operación del menú
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NOTA: 
Una vez que la canción de cuna comience a reproducirse, el ícono de la 
canción de cuna se mostrará en la parte superior de la pantalla.
La función de reproducción secuencial de canciones de cuna        reprodu-
cirá todas las canciones de cuna cada vez.

1

Escenario de canción de cuna

Configuración de alarma
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Visión nocturna por infrarrojos (automática)
La función de visión nocturna por infrarrojos permite que la cámara capture imágenes 
de su bebé o del área monitoreada en condiciones de oscuridad o poca luz. Al usar 
el modo de visión nocturna, solo se mostrarán imágenes en blanco y negro en el 
monitor. (Cuando la cámara está en modo de visión nocturna,         El icono de visión 
nocturna se mostrará en la parte superior de la pantalla).

            es un nivel de sensibilidad bajo.
            es un nivel de sensibilidad medio.
            es un nivel de alta sensibilidad.
Modo VOX predeterminado: DESACTIVADO

NOTA: 
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Trabajar con teléfono inteligenteConfigurar el volumen de salida del altavoz de la cámara

Esta configuración se aplica a las siguientes funciones del lado de la cámara: 
Two way talk, lullaby, sound indications for camera status.
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Ajuste del volumen de advertencia
Esta configuración activa o desactiva el sonido de audio "bip" del monitor para 
alertarlo cuando la unidad tiene poca batería o está fuera de alcance.

Ajuste de la unidad de temperatura

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de temperatura.
Presione el botón ARRIBA       o      el botón ABAJO para seleccionar entre °C o 
°F, y presione       el botón OK para confirmar.
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Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte       
      el ícono de advertencia de volumen.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar ENCENDIDO 
/ APAGADO.
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Configuración del brillo de la pantalla LCD

Presione el botón         MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de advertencia de brillo.
Presione el botón ARRIBA      o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
brillo deseado.
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Ajuste del volumen del altavoz de la pantalla LCD

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO       o      el botón DERECHO hasta que se resalte        
      el ícono de volumen del altavoz de advertencia.
Presione el botón ARRIBA       o     el botón ABAJO para seleccionar el nivel de 
volumen deseado.
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3. Listo para 
comenzar

¡Comienza ahora tu viaje con la 
cámara Simyke!

1.Descargar y 
registrarse

Descargue la aplicación y siga 
las instrucciones en pantalla 
para completar su registro 

inicial

9:41

Acceso

Crear una cuenta

Al hacer clic en "Iniciar sesión" o "Crear cuenta", 
acepta nuestros Términos de servicio y Política de privacidad.

2.Emparejar dispositivo

Toque "Emparejar dispositivo" 
para emparejar su teléfono con 

el monitor de bebé Simyke

9:41

Dispositivo de 
emparejam iento

Bienvenido a simyke

Familia y amigos

Tienda Simyke

Nuevo propietario del dispositivo Simyke

Invitación para acceder al dispositivo

Compra los últimos productos Simyke

Mi Bebe

En línea

Compartir

9:41

Descargar la aplicación

NOTA: Cuando esté en el modo de escaneo, la unidad de monitor dejará de 
escanear y le avisará si una de las unidades de cámara está fuera de alcance o 
no está encendida.

Uso del monitor para bebés BME28Plus

Registro (Emparejamiento)
Trabajar con pantalla Plug&Play

La cámara está preregistrada en su monitor. No es necesario volver a registrarla 
a menos que pierda la sincronización con el monitor. Para volver a registrar su 
cámara o una nueva, siga el procedimiento a continuación:

Presione el botón       MENÚ de la unidad del monitor y aparecerá la barra de 
menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o      el botón DERECHO hasta que        el ícono 
quede resaltado.
Presione el botón ARRIBA      o      el botón DERECHO hasta que        el  ícono 
quede resaltado y presione el botón        OK.
Presione el botón ARRIBA     o    ABAJO para seleccionar el comando deseado 
y presione el botón      OK para crear el código QR de registro (emparejamiento).
Encienda la cámara, deslice el interruptor a la posición 'ON', luego presione y 
mantenga presionado el botón PAR (emparejar) en la parte inferior del 
dispositivo durante 3 segundos.
Por favor, escanee el código QR y complete el registro (emparejamiento).

Distancia óptima de escaneo del código QR: 6 pulgadas

6 pulgadas
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Zoom digital
Mantenga pulsado el botón         OK para acercar y, a continuación, pulse el botón 
       OK para alejar.
En el modo de zoom, pulse el botón IZQUIERDA           para desplazarse hacia la 
izquierda. Pulse el botón DERECHA          para desplazarse hacia la derecha. Pulse el 
botón ARRIBA      para inclinar hacia arriba. Pulse el botón ABAJO       para inclinar 
hacia abajo. 
Durante el modo de zoom, el icono de zoom         se mostrará en la parte superior 
de la pantalla.

Cámara de escaneo

Esta función alterna automáticamente entre los canales de la cámara emparejada 
para mostrar cada uno durante 30 segundos. Esta función solo está disponible 
si tiene más de una cámara.

Presione el botón        MENÚ y se mostrará la barra de menú.
Presione el botón IZQUIERDO      o     el botón DERECHO hasta que       el ícono 
de la cámara quede resaltado y se mostrará el menú para agregar cámara       
      / eliminar cámara       / ver cámara       / escanear cámara       / sacar 
altavoz       de cámara.
Presione el botón ARRIBA      o     ABAJO para seleccionar        el ícono de 
escaneo y presione el botón       OK para confirmar.
La pantalla mostrará el vídeo de diferentes cámaras emparejadas en un bucle 
de       /       /       /       , cambiando cada 30 segundos.
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Drücken Sie         die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie       die LINKE oder      RECHTE Taste, bis die        Vox-Symbol 
hervorgehoben wird, und drücken Sie dann      die AUF- oder       AB-Taste, 
um die gewünschte Stufe auszuwählen. Drücken Sie zum Abschließen        OK 
button to confirm.
Drücken Sie die         Zum Beenden die MENU-Taste drücken.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Alarm Symbol 
ist hervorgehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder     AB-Taste, um die gewünschte Zeit auszuwählen 
von 2h, 4h, 6h und OFF. (Die Standardeinstellung ist OFF).
Drücken Sie zur Bestätigung         die OK-Taste.

Alarmeinstellung
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Drücken Sie          Drücken Sie die MENU-Taste und das Menü wird angezeigt.
Drücken Sie      LINKS-Taste oder     RECHTS-Taste, bis die         Symbol ist hervor 
ehoben.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um eine der 5 auszuwählen verfügbare 
Schlaflieder, einzeln oder nacheinander abgespielt       , oder die Wiedergabe 
stoppen        .
Drücken Sie        die Taste MENU drücken.

Sprich mit deinem Baby
Um einen Anruf anzurufen, halten Sie gedrückt        Anruftasten. Lassen Sie die 
Taste los, wenn Sie mit dem Gespräch fertig sind und wieder vom Kinderzimmer aus 
zuhören möchten. Denken Sie daran, dass Sie nicht Sie können Ihrem Baby zuhören, 
während Sie mit dem Monitor sprechen. Sie müssen diese Taste loslassen, bevor Sie 
Ihrem Baby zuhören können. Wenn Sie diese Funktion verwenden,        Das Dialogsym-
bol wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Drücken Sie       die MENU-Taste auf dem Monitor und die Menüleiste wird 
angezeigt.
Drücken Sie     LINKE oder     RECHTE-Taste , bis      das Symbol hervorgehoben wird.
Drücken Sie     AUF- oder     AB-Taste, bis      das Symbol hervorgehoben und 
drücken Sie      OK-Taste.
Drücken Sie      AUF- oder      AB-Taste, um die gewünschte Kamera auszuwählen, 
und drücken Sie die        OK-Taste, um den Registrierungs-QR-Code (Kopplung) zu 
erstellen.
Schalten Sie die Kamera ein. Schieben Sie den Schalter in die Position 'ON'. Drücken 
Sie die PAIR-Taste an der Unterseite des Geräts und halten Sie sie 3 Sekunden lang 
gedrückt.
Bitte scannen Sie den QR-Code und schließen Sie die Registrierung (Kopplung) ab.
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Kundendienst
Garantiebestimmungen
Wir garantieren 12 Monate Garantie und professionellen Kundendienst innerhalb von 24 
Stunden.

Kontaktiere uns
Bei Fragen können Sie uns gerne über unsere offizielle E-Mail-Adresse kontaktieren:
info@simyke.net

Fehlerbehebung
Kein Empfang auf der
Monitor

Störungen oder schlechte
Rezeption

Audio-Feedback
(Hohes Geräusch)

Gefrorenes Bild auf
Bildschirm

Bewegen Sie den Monitor näher an die Kamera.
Die Kamera oder der Monitor sind möglicherweise zu nahe an 
vielen Metallobjekten platziert.
Andere elektronische Geräte können das Signal stören.
Die Batterieleistung ist möglicherweise zu niedrig.

Möglicherweise sind Kamera und Monitor zu nah platziert.
Möglicherweise ist die Lautstärke des Monitors zu hoch eingestellt.

Schalten Sie die Babyeinheit wieder ein (ziehen Sie den Adapter 
heraus und stecken Sie ihn erneut in die Steckdose).
Drücken Sie die RESET-Taste auf der Rückseite der Elterneinheit.

Die Netzteile sind möglicherweise nicht richtig angeschlossen.
Vergewissern Sie sich, dass Kamera und Monitor eingeschaltet sind.
Die Kamera ist möglicherweise weit vom Monitor entfernt.
Kamera und Monitor sind möglicherweise nicht richtig gekoppelt. 
Befolgen Sie die Anweisungen zur Registrierung (Kopplung).
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Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder      AB-Taste, um die            Ansichtssymbol und 
drücken Sie         zur Bestätigung die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die         UP-Taste oder Mit der 
DOWN-Taste können Sie die     gewünschte Kameraeinheit zur Anzeige 
auswählen.

Siehe Anweisungen zur Kopplung der Kamera auf Seite 9.

Kamerasteuerung

Eine Kamera hinzufügen (koppeln)

Löschen einer Kamera

Drücken Sie          die Schaltfläche “MENU” und die Menüleiste werden angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie       die AUF- oder       AB-Taste, um die         delektieren Symbol und 
drücken Sie zur Bestätigung        die OK-Taste.
       /        /        /        wird angezeigt. Drücken Sie die     UP-Taste oder      
Wählen Sie mit der DOWN-Taste die gewünschte Kamera aus und drücken Sie 
die        OK-Taste.Schaltfläche, um diese Registrierung auf Ihrer Monitoreinheit 
zu löschen.
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Eine Kamera anzeigen
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3
            ist eine niedrige Empfindlichkeitsstufe.
            Ist ein mittleres Empfindlichkeitsniveau.
            ist eine hohe Empfindlichkeitsstufe.
VOX-Modus-Standard: AUS.

09 10 11

OSD (on-screen-display)-Modus-Bedienung

12

VOX-Einstellung

HINWEIS: 

1
2

3

14 15 16 17

Arbeiten mit SmartphoneWarnlautstärke einstellen
Mit dieser Einstellung wird der akustische Signalton des Monitors ein- und 
ausgeschaltet. Das Gerät warnt Sie, wenn der Akku fast leer ist oder das Gerät 
außer Reichweite ist.

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTS-Taste, bis die        Das 
Warnlautstärkesymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie die         Mit der AUF- oder         AB-Taste wählen Sie EIN/AUS.
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Einstellung der Temperatureinheit

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE-Taste oder      RECHTE Taste, bis die        temperatur 
Das Temperatursymbol ist hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste, um zwischen °C oder °F und 
drücken Sie        zur Bestätigung die OK-Taste.
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LCD-Helligkeitseinstellungen

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder      RECHTS-Taste, bis die        Warnung 
Helligkeits-Symbol hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste nach unten, um den gewünschten 
Helligkeitsgrad auszuwählen.

1
2

3

Lautstärkeeinstellungen für LCD-Lautsprecher

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKS-Taste oder       RECHTE Taste, bis die Warnung 
Lautsprecher-Lautstärke-Symbole sind hervorgehoben.
Drücken Sie       UP-Taste oder        Down-Taste , um die gewünschte Lautstärke 
auszuwählen
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3.Bereit zum Start

Beginnen Sie jetzt Ihre Reise mit 
der Simyke-Kamera!

1.Herunterladen und 
registrieren

Laden Sie die App herunter und 
folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um Schließen 
Sie Ihre Erstregistrierung ab

2.Gerät koppeln

Tippen Sie auf “Gerät koppeln”, 
um Ihr Telefon mit Simyke Baby 

zu koppeln Monitor

Kamera scannen

Diese Funktion durchläuft automatisch die Kanäle Ihrer gekoppelten Kamera 
jeweils 10 Sekunden lang anzuzeigen. Diese Funktion ist nur anwendbar, wenn Sie 
haben mehr als 1 Kameraeinheit.
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Verwenden des Babyphones BME28Plus

Registrierung (Paarung)
Arbeiten mit Plug&Play-Display

Die Kameraeinheit ist bereits für Ihre Monitoreinheit registriert. Sie müssen sich 
nicht erneut registrieren, es sei denn, die Kameraeinheit verliert ihre Verbindung 
zur Monitoreinheit. Um Ihre Kameraeinheit erneut zu registrieren oder eine neue 
Kameraeinheit zu registrieren, gehen Sie wie folgt vor: 

1
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HINWEIS: Wenn eine bestimmte Kameraeinheit zuvor bei einer anderen 
Monitoreinheit registriert war, wird durch die Registrierung bei der aktuellen 
Monitoreinheit die alte Registrierung auf der Kameraeinheit überschrieben.

Optimale Scanentfernung für QR-Codes: 6 Zoll

6 Zoll

Drücken Sie       die Einschalttaste, um in den SCHLAFMODUS zu gelangen.
Drücken Sie lange       die Einschalttaste, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Bildschirm aus/Ausschalten

Helligkeitsanpassung

Drücken Sie       die AUF-Taste, um die Helligkeit zu erhöhen.
Drücken Sie       die AB-Taste, um die Helligkeit zu verringern.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie       die Rechte Taste zum Erhöhen der Lautstärke.
Drücken Sie       die LinkeTaste zum Verringern der Lautstärke.

Infrarot-Nachtsicht (automatisch)

Dank der Infrarot-Nachtsichtfunktion kann die Kamera auch bei Dunkelheit oder 
schlechten Lichtverhältnissen Bilder Ihres Babys oder des überwachten Bereichs 
aufnehmen. Im Nachtsichtmodus werden nur Schwarzweißbilder angezeigt. auf dem 
Monitor angezeigt. (Wenn sich die Kamera im Nachtsichtmodus befindet,         das 
Nachtsichtsymbol wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Menübedienung
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1
Schlaflied-Einstellung

HINWEIS: 
Sobald das Schlaflied zu spielen beginnt, wird das Schlafliedsymbol angezeigt 
oben auf dem delektieren Bildschirm.
Ein einzelnes Spiel dauert jeweils 15 Minuten.
Die Schlaflied-Sequenzwiedergabefunktion spielt       alle Schlaflieder ab jedes 
Mal.

In diesem Modus können Sie die Geräuschaktivierung Ihres Babys steuern Monitor. 
Wenn innerhalb von 5 Minuten kein Ton um die Kamera herum zu hören ist, wird 
die Übertragung gestoppt. Der Monitorbildschirm wird ausgeschaltet, wenn der 
Kamera überträgt nicht. Wenn die Kamera den Ton erkennt Überschreiten der 
Empfindlichkeitsstufe beginnt es mit der Signalübertragung an den Monitor und 
alarmieren den Benutzer. Um den VOX-Pegel zu ändern, folgen Sie bitte die 
Anweisungen unten:

9:41

Anmeldung

Benutzerkonto erstellen

Durch Klicken auf “Anmelden” oder “Konto erstellen”
stimme unseren Servicebedingungen und Frivacy-Richtlinien zu

9:41

Gerät koppeln

Willkommen bei Simyke

Familie & Freunde

Simyke Store

Neuer Simyke-Gerätebesitzer

Zugriffsanfrage für das Gerät

Jetzt die neuesten Simyke Produkte erwerben

HINWEIS: Vor dem Koppeln mit einer neuen Kameraeinheit muss ein Kamerakanal 
gelöscht werden.

HINWEIS: Im Scanmodus stoppt die Monitoreinheit den Scanvorgang und 
benachrichtigt Sie, wenn sich eine der Kameraeinheiten außerhalb der Reichweite 
befindet oder nicht eingeschaltet ist.

Lautstärke des Kamera-Lautsprecherausgangs einstellen

Diese Einstellung gilt für folgende Funktionen auf der Kameraseite:
Zwei-Wege-Talk, Wiegenlieder, akustische Anzeige des Kamera-Status.

Lade App herunter
Mein Baby

Online

Aktie

9:41

Drücken Sie die          OK-Taste lange, um zu vergrößern, und drücken Sie dann die 
       OK-Taste, um zu verkleinern.
Im Zoommodus drücken Sie        die LINKS-Taste, um nach links zu schwenken. 
Drücken Sie     die RECHTS-Taste, um nach rechts zu schwenken. Drücken Sie 
die AUF-Taste, um nach oben zu schwenken. Drücken Sie      die AB-Taste, um nach 
unten zu schwenken.
Im Zoommodus (das Zoom-Symbol       wird oben auf dem Bildschirm angezeigt).

Digital Zoom

Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die            Scan-Symbol und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
Auf dem Bildschirm wird das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in 
einer Schleife von        /        /        /        angezeigt, die alle 30 Sekunden wechselt.
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Drücken Sie        die MENU-Taste und die Menüleiste wird angezeigt.
Drücken Sie        die LINKE oder       RECHTE Taste, bis         Cam Symbol 
hervorgehoben, Kamera hinzugefügt         / Kamera gelöscht        / Kameraan-
sicht        / Kamerascanning        / Kamera-Lautsprecherausgang         Das Menü 
wird angezeigt.
Drücken Sie      die AUF- oder        AB-Taste, um die         Lautstä rkeeinstellungssym-
bol und drücken Sie dann         OK button to confirm.
Lautstärke hoch        / mittlere        / niedrig       Wird angezeigt, drücken Sie       
      Knopf nach oben oder       Wählen Sie die gewünschte Ebene aus und drücken 
Sie die        Drücken Sie zur Bestätigung die OK-Taste.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
       . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Balayage des caméras        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
L’écran parental affichera alors successivement les images des caméras appairées 
Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4        pendant 30 secondes 
chacune, en boucle.
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra        
        .

Utilisez      et      pour sélectionner le volume       , puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
Les icônes de volume Élevé       , Moyen        ou Faible        s’affichent. Utilisez      
     et       pour choisir le niveau sonore souhaité, puis appuyez sur       OK pour 
confirmer.
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Utilisation du moniteur BME28Plus

Fonction d’affichage direct
Appairage de l’appareil

La caméra est déjà préenregistrée avec l’unité parent, il n’est donc pas nécessaire 
de la réenregistrer. Veuillez procéder à un nouvel appairage uniquement si: 
l’appairage entre la caméra et l’unité parents n’est plus valide ou si vous souhaitez 
enregistrer une nouvelle caméra.
Veuillez suivre les étapes ci-dessous:

Bébé

En ligne

Autoriser l’accès

9:41
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Dépannage
Pas de signal reçu sur 
l’écran parent

Interférences ou mauvaise 
réception du signal

Retour audio (bruit aigu)

L’écran parent se fige

L’écran parent est trop éloigné de la caméra.
L’appareil est placé près d’objets métalliques.
Interférences causées par d’autres appareils électroniques.
Batterie faible.

Les appareils sont trop proches l’un de l’autre.
Le volume de l’écran parent est réglé trop fort.

Redémarrez le babyphone : débranchez l’adaptateur puis 
rebranchez-le à la prise.
Réinitialisation : appuyez sur le bouton de réinitialisation situé à 
l’arrière de l’écran parent.

Vérifiez l’état de la connexion de l’adaptateur.
Assurez-vous que la caméra et l’écran parent sont allumés.
La caméra doit être située à portée de l’écran parent.
Appairage perdu : suivez les instructions du chapitre « 
Enregistrement de l’appareil (Appairage) » pour réappairer.

Service après-vente
Politique de garantie
Nous offrons une garantie de 12 mois ainsi qu’un service après-vente profession-
nel disponible 24h/24.

Nous contacter
Pour toute question, n’hésitez pas à nous contacter à tout moment via notre 
adresse e-mail officielle:
info@simyke.net

1309 11 12

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour sélectionner l’icône         , puis avec les boutons     
      et      , choisissez le niveau désiré. Appuyez sur        OK pour confirmer.
Appuyez sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.

            Représente un niveau de sensibilité faible.
            Représente un niveau de sensibilité moyen.
            Représente un niveau de sensibilité élevé.
Mode VOX par défaut:

Attentions:
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14 15 16 17

Connexion à l’application mobileRéglage du volume de l’alarme

Lorsque cette fonction est activée, un bip retentit sur l’écran parent en cas de 
batterie faible ou de perte de connexion avec la caméra.

3. Prêt à démarrer

Lancez dès maintenant votre 
expérience de surveillance avec 

Simyke !

1. Inscription et connexion

Lors de la première utilisation,
Cliquez sur S’inscrire, puis suivez 

les étapes 
pour créer un compte et vous 

connecter.

2. Ajouter un appareil

Cliquez sur Ajouter un appareil 
pour accéder à la page d’ajout, 
puis suivez les instructions pour 

compléter l’ajout.

9:41

Se connecter

S’inscrire

En vous inscrivant ou en vous connectant, vous acceptez les 
Conditions d’utilisation et la Politique de confidentialité.

9:41

Ajouter un appareil

Bienvenue parmi nous !

Accepter une 
invitation d’un proche

Achat d’appareil

J’ai déjà acheté un appareil.

Un proche possède déjà un appareil et m’invite 
à l’utiliser avec lui.

Je souhaite acheter un appareil.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir le niveau de volume de l’alarme 
souhaité.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et         pour sélectionner l’option correspondante       .
Utilisez les boutons        et         pour choisir entre °C et °F, puis appuyez sur        
OK pour confirmer.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et        pour sélectionner l’icône Volume        .
Utilisez les boutons        et        pour régler le volume de l’écran selon votre 
préférence.

Appuyez sur le bouton Menu        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons          et            pour sélectionner l’icône       .
Utilisez les boutons        et        pour choisir la luminosité souhaitée.
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Réglage de la luminosité de l’écran LCD
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Réglage du volume de l’écran LCD
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Réglage de l’unité de température

Interphone

Options du menu

La fonction vision nocturne permet à la caméra de filmer la chambre du bébé même 
dans des environnements peu éclairés. Lorsque le mode vision nocturne est activé, 
l’écran des parents affiche une image en noir et blanc. ( Une icône Vision nocturne       
       apparaît en haut de l’écran lorsque la caméra est en mode nuit.）

Vision nocturne (commutation automatique)

Pour utiliser la fonction interphone, maintenez appuyé le bouton     ; relâchez-le 
pour écouter à nouveau les sons provenant de la chambre du bébé. Attention: 
pendant que vous parlez, vous ne pourrez pas entendre le bébé. Il faudra relâcher 
le bouton pour rétablir l’écoute. Quand cette fonction est activée, une icône 
Interphone     s’affiche à l’écran.

Réglage des berceuses

Appuyez sur le bouton Menu          pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons       et      pour naviguer et sélectionner l’icône Musique       .
Puis, avec les boutons      et       , choisissez parmi : 5 berceuses apaisantes, llecture 
d’un seul morceau, lecture en boucle         , ou arrêt de la lecture        .
Appuyez à nouveau sur le bouton Menu        pour revenir à l’écran précédent.       
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Attention: 
Dès que la musique commence, l’icône Berceuse s’affiche en haut de 
l’écran.
La fonction lecture en boucle      joue toutes les berceuses une fois à la 
suite.

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et       pour sélectionner l’icône Réveil        .
Ensuite, avec les boutons      et      , choisissez la durée souhaitée: 2 heures, 4 
heures, 6 heures, ou Off (paramètre par défaut).
Appuyez sur le bouton        OK pour confirmer.

Rappel d’alimentation
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Réglage VOX
Ce mode vous permet de contrôler la fonction d’activation sonore du moniteur 
bébé. Si aucun bruit n’est détecté autour de la caméra pendant 5 minutes, la 
transmission du signal s’arrête. Lorsque la caméra ne transmet plus de signal, 
l’écran du moniteur s’éteint. Dès que la caméra détecte un son dépassant le 
niveau de sensibilité réglé, elle recommence à transmettre le signal et prévient 
l’utilisateur. Pour modifier le niveau VOX, procédez comme ceci:

Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra       , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des améras        / Volume de la caméra       
      . 
À l’aide des boutons       et       , sélectionnez l’icône Poubelle        , puis appuyez 
sur        OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-
fichent. Utilisez les boutons     et     pour sélectionner la caméra à supprimer, puis 
appuyez sur       OK pour la supprimer.

Pour les instructions d’appairage de la caméra, veuillez-vous référer à la page 9.

Contrôle de la caméra
Ajouter (appairer) une caméra

Supprimer une caméra
1
2

3

Télécharger l’application

Attention: Si la caméra a déjà été appairée à une autre unité parente, une fois 
le nouvel appairage effectué, elle ne pourra être consultée qu’à partir de la 
nouvelle unité.

Distance idéale de lecture du code QR: 15 cm (6 pouces)

6 Pouces

Appuyez sur le bouton        pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner        .
Utilisez les boutons      et     pour sélectionner       , puis appuyez sur le bouton        .
Utilisez les boutons      et      pour sélectionner le numéro de caméra souhaité, puis 
appuyez sur       pour générer un code QR de vérification.
Allumez l'appareil photo, faites glisser le commutateur sur la position 'ON', puis 
appuyez sur le bouton PAIR situé au bas de l'appareil et maintenez-le enfoncé 
pendant 3 secondes.
Veuillez scanner le code QR et terminer l'enregistrement (l'appairage).
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Appuyez sur le bouton Menu         pour ouvrir le menu.
Utilisez les boutons        et       pour sélectionner l’icône Caméra      , qui donne 
accès aux options : Ajouter une caméra        / Supprimer une caméra        / 
Afficher une caméra        / Balayage des caméras        / Volume de la caméra       
      . 
Utilisez les boutons       et       pour sélectionner Afficher une caméra        , puis 
appuyez sur       OK pour confirmer.
Les icônes Caméra 1       / Caméra 2       / Caméra 3       / Caméra 4         s’af-

fichent. Utilisez les boutons      et      pour sélectionner la caméra que 
vous souhaitez afficher, puis appuyez sur      OK pour confirmer.
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Afficher une caméra
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Attention: Si le numéro de la caméra est déjà utilisé, il faut d’abord supprimer la 
caméra existante avant de pouvoir appairer une nouvelle unité caméra.

4
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Remarque: En mode balayage, si l’une des caméras perd la connexion, le 
balayage s’arrêtera automatiquement.

Réglage du volume de la caméra

Ce réglage s’applique aux fonctions suivantes de la caméra: Interphone bidirection-
nel, lecture des berceuses et sons d’alerte de statut.

Balayage des caméras

Lorsque cette fonction est activée, plusieurs caméras sont affichées en alternance 
sur le même écran parental. L’image de chaque caméra reste affichée pendant 30 
secondes avant de passer à la suivante. Cette fonction est uniquement disponible si 
vous utilisez deux caméras ou plus.

Appuyez sur la touche haut      pour augmenter la luminosité.
Appuyez sur la touche bas      pour réduire la luminosité.

Commandes de l’interface

Réglage du volume

Réglage de la luminosité

Appuyez sur la touche droite      pour augmenter le volume.
Appuyez sur la touche gauche      pour réduire le volume.

Veille / Allumage et extinction de l’écran
Appui court sur le bouton d’alimentation       : active le mode veille de l’écran 
(surveillance audio uniquement).
Appui long sur le bouton d’alimentation       : allume ou éteint l’appareil (contrôle 
du rétroéclairage)

Zoom numérique
Appuyez longuement sur le bouton         OK pour zoomer, puis appuyez sur le bouton 
       OK pour dézoomer.
En mode zoom, appuyez sur le bouton     GAUCHE pour déplacer l'image vers la 
gauche. Appuyez sur le bouton        DROITE pour déplacer l'image vers la droite. 
Appuyez sur le bouton      HAUT pour incliner l'image vers le haut. Appuyez sur le 
bouton       BAS pour incliner l'image vers le bas.
En mode zoom (l'icône de zoom        s'affiche en haut de l'écran).

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         temperature icon 
is highlighted.
Press the        UP button or          Down button to select between °C or °F, and 
press the        OK button to confirm.

Press the       MENU button of the monitor unit and the menu bar will pop up.
Press the       LEFT button or      RIGHT button until       icon is  highlighted.
Press the      UP button or      DOWN button until       icon is highlighted and 
press the       OK button.
Press the      UP button or      DOWN button to select the desired cam and 
press the       OK button to creat the registration (pairing) QR code.
Turn on the camera, slide the switch to the 'ON' position, press and hold the 
PAIR button on the bottom of the device for 3 seconds.
Please scan QR code and finish the registration (pairing).
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Customer Service
Warranty policy
We guarantee 12 months warranty and professional after-sale service within 24 
hours.

Contact Us
If you have any questions, please feel free to contact us via our official email 
address:
info@simyke.net

Trouble Shooting
No reception on The
Monitor

Interference or Poor
Recception

Audio Feedback
(High Pitched Noise)

Frozen Picture on 
Screen

Move the monitor close to the camera.
The camera or monitor may be placed too close to many metal 
objects.
Other electronic devices may be interfering with the signal.
The battery power may be too low

The camera and monitor may be placed too closed.
The volume on the monitor may be set too high.

Repower the baby unit (plug out the adapter, then plug it into the 
socket again).
Press the RESET key at the back of parent unit.

The power adapters may not be properly connected.
Confirm that the camera and monitor are ON.
Camera may be far away from the monitor.
Camera and monitor may not be properly paired; follow 
Registration (Pairing) instructions.

1309 10 11

Using the BME28Plus Baby Monitor

Registration (Pairing)
Work with Plug&Play Display

The Camera Unit is pre-registered to your monitor unit. You do not need to register 
it again unless the Camera Unit loses its pairing with the monitor unit. To re-register 
your Camera Unit, or register a new Camera Unit, follow the procedure below:

NOTE: If a particular Camera Unit was previously registered with another 
monitor unit, registering with the current monitor unit will overwrite the old 
registration on the camera Unit.

OSD (On Screen Display) Mode Operation
Screen Off/Power Off

Press the       power button to get into the SLEEP MODE.
Long press the       power button to turn on /off the screen.

Volume Adjustment

Brightness Adjustment

Press the       UP button to increase the brightness.
Press the       DOWN button to decrease the brightness.

Press the       Right button to increase the volume.
Press the       Left button to decrease the volume.

NOTE: 
Once the lullaby starts playing on, the lullaby icon will display on the top 
of the screen.
Lullaby sequential playing function        will play all the lullabies each time.

Talk to Baby
To talk, press and hold the       TALK button. Release the button when you have 
finished talking to and want to listen from the baby's room again. Bear in mind that 
you will not be able to listen to your baby while talking to the monitor. You will have to 
stop pressing this button before listening to your baby. When you are using this 
function, the        talk icon will be displayed on the screen.

Infrared Night Vision (Automatic)
The infrared night vision function allows the camera to pick up images of your baby 
or the monitored area in dark or low light conditions. When using the night vision 
mode, only black and white images will be displayed on the monitor.  (When the 
camera is in night vision mode, the         night vision icon will be displayed on the top 
of  the screen).

Menu Operation
Lullaby Setting

Press the          MENU button and the menu will show.
Press the        LEFT button or      RIGHT button until the         lullaby icon is 
highlighted.
Press the      UP button or       DOWN button to select one of  the 5 available 
lullabies, single or sequential playing        , or stop playing         .
Press the         MENU button to Exit.
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Alarm Setting

Press the         MENU button and the menu bar will pop up.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         alarm  icon is 
highlighted.
Press the      UP button or      DOWN  button to select the desired time from 2h, 
4h, 6h and OFF.  (The default setting is OFF).   
Press the        OK button to confirm.
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VOX Setting
This mode allows you to control the sound activation of your baby monitor. If 
there is no sound around the camera within 5min, it will stop the transmission. The 
monitor screen will turn off when the camera is not transmitting. When the camera 
detects the sound exceeding the sensitivity level, it will start transmitting the 
signal to the monitor and alert the user. To change the VOX level, please follow 
the instructions below:

Press the        MENU button and the menu will show.
Press the       LEFT button or       RIGHT button until the        vox icon is highlighted, 
then press the      UP button or       DOWN button to select desired level. Press the        
      OK button to confirm.
Press the         MENU button to exit.
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            is low sensitivity level.
            is medium sensitivity level.
            is high sensitivity level.
VOX Mode default:OFF

NOTE: 

Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or        RIGHT button until the         warning speaker 
volume icon is highlighted.
Press the        UP button or        Down button to select the desired volume level.
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Work with SmartphoneWarning Volume Setting
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Temperature Unit Setting

This setting turns on/off the audio 'beep' sound from the monitor unit to alert 
you when the unit is low on battery or out of range.

Press the        MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the          warning volume 
icon is highlighted.
Press the        UP button or         DOWN button to select ON / OFF.
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Press the         MENU button and the menu bar will show.
Press the       LEFT button or        RIGHT button until the         warning brightness 
icon is highlighted.
Press the       UP button or        Down button to select the desired brightness level.
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LCD Screen Brightness Setting
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LCD Screen Speaker Volume Setting

3. Ready to begin

Now start your journey with 
Simyke camera!

1.Download & Register

Download the App and follow 
the onscreen instructions to 
complete your initial registration

9:41

Login

Create Account

By clicking ”Login” or “Create Account” you
agreed with our Terms of Service and Frivacy Policy

2.Pair Device

Tap ‘Pair Device’ to pair your 
phone with Simyke baby 

monitor

9:41

Pair Device

Welcome to simyke

Family&Friends

Simyke Store

New simyke device owner

Invitation to access device

Purchase latest simyke products

My Baby

Online

9:41
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Download App

Please refer to the instructions for camera pairing on Page 9.

Camera Control

Add  (Pair) a Camera

Delete a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         delect  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or          DOWN button 
to select the desired cam, and press the        OK button to delete that registration 
on your monitor unit.
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NOTE: A cam channel needs to be deleted before pairing to a new camera unit.

View a Camera
Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the          view  icon, and 
press the         OK button to confirm.
       /        /        /        will show, press the        UP button or         DOWN button 
to select the desired camera unit to view.
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Scan Camera

This function automatically cycles through your paired camera channels to display 
each for 30 seconds. This function is only applicable if you have more than 1 
camera unit.

NOTE: When in the scan mode, the monitor unit will stop scanning and alert you if 
one of the camera unit is out of range or is not powered on.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         scan  icon, and 
press the         OK button to confirm.
The screen will  display the video from different paired cameras in a loop of        
/        /       /         , changing every 30 seconds.
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Set Camera Speaker Out Volume

This setting applies to following features on camera side: Two way talk, lullaby, 
sound indications for camera status.

Press the          MENU button and the menu bar will show.
Press the        LEFT button or       RIGHT button until the         cam  icon is 
highlighted and the camera add         / camera delete        / camera view        / 
camera scan        / camera speaker out         menu will show.
Press the       UP button or       DOWN button to select the         volume setting 
icon, and press the         OK button to confirm.
Volume high        / Medium        / Low        will show, press the       up button or       
      DOWN button to select the desired level, and press the         OK button to 
confirm.
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Optimal QR code scanning distance 6 ins

6 ins

Share

Long press the        OK button to zoom in then press the        OK button to zoom out.
At the zoom mode, press the       LEFT button to pan left. Press the       RIGHT 
button to pan right. Press the       UP button to tilt up. Press the      DOWN button to 
tilt down. 
During zoom mode (the zoom icon        will be displayed on the top of the screen).

Digital Zoom

https://manualsfile.com

